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 This article explores the characteristics of vocabulary 

and the processes by which words change their meaning 

over time. It examines the historical, social, and cultural 

factors influencing word semantics, providing examples 

from classical and modern lexicology. Particular 

attention is paid to Russian and international scholars 

who have studied changes in word meaning, as well as 

the mechanisms that allow language to remain vibrant 

and dynamic. 
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 Статья посвящена исследованию особенностей 

словарного запаса и процессов, с помощью которых 

слова изменяют своё значение на протяжении 

времени. Рассматриваются исторические, 

социальные и культурные факторы, влияющие на 

семантику слов, приводятся примеры из 

классической и современной лексикологии. Особое 

внимание уделено российским и зарубежным 

учёным, изучавшим изменения значения слов, а 

также механизмам, позволяющим языку 

оставаться живым и динамичным. 
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Введение: Словарный запас языка - это отражение культуры, мышления и 

истории народа. Он формируется веками и постоянно изменяется, поскольку язык 
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- живой организм, реагирующий на изменения в обществе, научно-технический 

прогресс, новые социальные явления и культурные трансформации. В. В. 

Виноградов отмечал: «Значение слова - это зеркало духовной жизни народа, оно 

никогда не статично и развивается вместе с культурой и историей» [1, с. 112].Слова 

изменяются под влиянием различных факторов. Например, слово «компьютер» 

изначально означало человека, выполняющего вычисления, а сегодня - сложное 

электронное устройство с множеством функций [2, с. 57]. Слова «телефон», 

«радио», «интернет» показывают, как научно-технический прогресс стимулирует 

появление новых значений. 

Литературные произведения активно влияют на формирование новых 

значений слов. Л. В. Щерба писал: «Литература не только отражает язык, но и 

формирует новые оттенки значений слов, которые затем переходят в устную речь» 

([3, с. 89]. Пример слова «романтика» показывает, как литературное значение 

трансформируется в эмоциональное и идеалистическое. Другой пример - слово 

«герой»: в XIX веке это был персонаж литературы с выдающимися качествами, а 

сейчас - человек, совершающий выдающиеся поступки в любой сфере жизни. 

Социальные факторы также активно влияют на значение слов. Молодёжный 

сленг, профессиональные жаргоны, изменения в обществе формируют новые 

оттенки. Слово «тусовка» в молодежной среде обозначает неформальные встречи 

друзей, тогда как раньше имело нейтральный смысл «сбор» [4, с. 134]. 

Заимствования, например слово «хайп», демонстрируют влияние глобализации и 

интернета. 

Механизмы изменения значения слов включают расширение и сужение 

значения, перенос, метонимию, метафору, коннотацию и стилистические 

трансформации. В. А. Плунгян писал: «Семантические сдвиги чаще всего 

происходят через перенос значения, что позволяет слову адаптироваться к новым 

условиям»[5, с. 202]. Пример слова «сеть»: раньше это рыболовное орудие, а теперь 

- социальные и компьютерные сети, экологические сети.Эмоциональная окраска 

слова также меняется. Слово «буржуазия» до революции означало «средний класс», 

а в советскую эпоху - «класс эксплуататоров» [6, с. 145]. Политические и 

социальные условия оказывают прямое влияние на коннотацию и стилистические 

оттенки слов. 

Исторические изменения слов закрепляются через архаизмы и историзмы. 

Историзмы - «боярин», «дьяк», «чертог» [7, с. 312]. Архаизмы используются для 

стилистического эффекта, чтобы придать речи торжественность или 

литературность. 

Морфологические процессы создают новые слова и изменяют их значение. 

Например, «учёный» и «научный» имеют общий корень, но различаются по 

семантике. Словообразование - важный механизм обновления словарного запаса 

[8, с. 97; ]. 

Современные тенденции ускоряют изменения слов. 
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Интернет, социальные сети, глобальная культура способствуют появлению 

новых слов и новых значений старых. «Лайк», «стрим», «мем», «флешмоб» - яркие 

примеры, показывающие влияние глобальной коммуникации [9, с. 278]. 

Метафорические и переносные значения расширяют сферу применения слов. 

Слово «звезда» раньше обозначало небесное тело, теперь - известную личность. 

Плунгян подчеркивает, что метафора является главным механизмом расширения 

значений [10, с. 206]. 

Слова отражают мышление и культуру народа. «Патриотизм» в XIX веке имел 

литературно-идеологическое значение, сегодня включает активную гражданскую 

позицию, волонтёрство и социальные действия. Язык сохраняет связь с культурой, 

а изменения значений показывают, как трансформируются ценности общества. 

Заимствования из других языков обогащают словарный запас. Английские, 

французские и немецкие слова внедряются в русский язык, иногда сохраняют 

оригинальное значение, иногда трансформируются: «блог», «коуч», «дизайн», 

«стартап» [11, с. 189]. 

Примеры изменений слов на протяжении истории показывают разнообразие 

процессов: 

«Мир» -от значения «покой, согласие» в древнерусском до современного 

значения «вселенная, общество». 

«Слава» - от «знаменитость» и «известность в боях» до современного 

«популярность, достижения». 

«Гражданин» - от «член государства с правами» до «активный участник 

общества». 

Эти изменения показывают, что язык живёт и развивается, отражает эпоху и 

менталитет народа. Изучение изменений значений слов позволяет понять 

культурные и социальные процессы, происходящие в обществе. 

Язык постоянно отражает изменения в обществе и культуре, и словарный 

запас в этом плане является особенно чувствительным индикатором. Новые 

понятия, появившиеся в науке, технике и искусстве, часто требуют создания новых 

слов или переноса старых значений на новые реалии. Например, слово 

«глобализация» появилось в конце XX века и обозначает процессы интеграции 

экономических, культурных и социальных систем, тогда как ранее слово «глобус» 

имело только географическое значение. Аналогично, слово «критика» в XIX веке 

чаще использовалось в литературном контексте для оценки произведений, а 

сегодня оно широко применяется в социальных сетях и медиа для анализа 

действий и поступков людей. Интересно, что социальные сети также ускоряют 

процесс заимствований: английские термины, такие как «challenge», «streaming», 

«hype», адаптируются в русском языке и приобретают новые оттенки значения, 

демонстрируя гибкость и живость современного языка. Кроме того, культурные 

тенденции влияют на эмоциональную окраску слов: «звезда» может быть как 

объектом восхищения, так и предметом критики, в зависимости от контекста, а 

слово «феномен» теперь используется не только в научной речи, но и в 

повседневной для обозначения выдающихся личностей или событий. 
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Изменения значений слов тесно связаны с развитием региональных и 

диалектных особенностей языка. В разных областях России и других 

русскоязычных стран одни и те же слова могут иметь разные оттенки смысла или 

уникальные значения, что отражает исторические и культурные различия 

регионов. Например, слово «калоши» в центральной России традиционно 

обозначает резиновые сапоги, а в некоторых северных регионах под этим словом 

понимают обувь с утеплённой подкладкой. Аналогично, слово «пирог» в разных 

регионах может обозначать как сладкую, так и солёную выпечку, а «булка» - 

хлебобулочное изделие разного типа. Эти различия показывают, что язык не 

является монолитным, а представляет собой сложную сеть локальных значений и 

традиций. Диалектные различия также влияют на перенос значений и образование 

новых слов: многие региональные выражения постепенно переходят в 

общенациональный язык через литературу, СМИ и интернет. Таким образом, 

изучение региональных особенностей словарного запаса позволяет понять 

культурное многообразие, исторические связи и процессы интеграции в языке. 

В заключение можно отметить, что словарный запас языка является живой и 

динамичной системой, постоянно отражающей изменения в обществе, культуре, 

науке и технологиях. Процессы появления новых слов, исчезновения старых, 

заимствования и изменение значений демонстрируют, как язык адаптируется к 

новым реалиям и потребностям носителей. Лексикология, изучая эти процессы, 

позволяет понять не только внутреннюю структуру словарного состава, но и 

культурные, исторические и социальные тенденции, влияющие на язык. 
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